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PETUNJUK KESELAMATAN
BACA SELURUH PETUNJUK SEBELUM PENGGUNAAN

Panduan keselamatan berikut ditujukan untuk mencegah risiko tak
terduga atau kerusakan akibat pengoperasian alat yang salah atau
tidak aman.

Panduan ini dibagi menjadi 'PERINGATAN' dan 'PERHATIAN' seperti
yang dijelaskan di bawah.

Pesan Keselamatan

A Simbol yang ditampilkan menunjukkan masalah dan
pengoperasian yang bisa menyebabkan risiko.
Baca bagian dengan simbol ini dengan cermat dan ikuti
petunjuk guna menghindari risiko.

PERINGATAN
Ini menunjukkan bahwa kegagalan mengikuti petunjuk dapat
mengakibatkan cedera serius bahkan kematian.

PERHATIAN
Ini menunjukkan bahwa kegagalan mengikuti petunjuk dapat
mengakibatkan cedera ringan atau kerusakan pada alat.

PERNYATAAN PERINGATAN

|

A\ PERINGATAN

* Guna mengurangi risiko kebakaran atau ledakan, sengatan listrik,
kerusakan properti, cedera atau kematian pada orang saat
menggunakan alat ini, ikuti tindakan pencegahan dasar, termasuk
berikut:

Teknis Keselamatan

+ Alat ini tidak ditujukan untuk digunakan oleh orang (termasuk anak-
anak) yang memiliki keterbatasan fisik, pancaindra, atau mental, atau
orang yang kurang pengalaman serta pengetahuan, kecuali jika
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orang tersebut mendapat pengawasan atau petunjuk penggunaan
alat dari orang yang bertanggung jawab atas keselamatan mereka.

* Anak-anak harus diawasi guna memastikan bahwa mereka tidak
bermain dengan alat.

* Jangan pernah, dalam kondisi apapun, memotong atau bagian kabel
pentanahan dari kabel daya. Untuk menghindari cedera orang atau
kerusakan alat, kabel daya listrik harus tersambungkan secara benar
pada stopkontak dengan pentanahan.

* Alat ini harus disambungkan pada stopkontak dengan pentanahan
220-240 VAC, 50-Hz dengan sekring atau pemutus arus 15 ampere.
Kegagalan dalam mengikuti petunjuk ini dapat mengakibatkan
kebakaran, ledakan, atau kematian.

* Alat harus disambungkan ke stopkontak dengan pentanahan yang
benar. Sengatan listrik dapat terjadi jika alat tidak ditanahkan dengan
benar. Minta teknisi listrik berkualifikasi untuk memeriksa apakah
stopkontak memiliki pentanahan yang benar. Kegagalan dalam
mengikuti petunjuk ini dapat mengakibatkan risiko bahaya sengatan
listrik dan/atau risiko bahaya kebakaran.

* Pasang alat pada stopkontak yang mudah untuk diakses. Lepaskan
sambungan daya alat sat tidak digunakan untuk menghindari risiko
kebakaran atau sengatan listrik.

* Lepaskan sambungan daya alat sebelum melakukan pembongkaran
atau perbaikan untuk menghindari risiko sengatan listrik.

+ Alat harus selalu memiliki stopkontak tersendiri dengan besar
tegangan yang sesuai dengan tegangan nominal alat. Hal ini
memberikan kinerja terbaik dan juga mencegah pembebanan
berlebihan pada rangkaian pengkabelan rumah yang bisa berakibat
risiko bahaya kebakaran karena kabel yang terlalu panas.

* Jangan menggunakan kabel sambung untuk menyambungkan ke
stopkontak. Menambah kabel sambung dapat berakibat kebakaran
atau sengatan listrik.

* Jangan pernah melepaskan sambungan daya alat Anda dengan
menarik kabel daya. Selalu pegang steker dengan kuat dan tarik
secara lurus dari stopkontak. Kabel daya dapat rusak, dan berakibat
risiko kebakaran dan sengatan listrik.
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* Segera hubungi LG atau teknisi berkualifikasi untuk memperbaiki
atau mengganti semua kabel daya yang telah koyak atau rusak.
Jangan menggunakan kabel yang terlihat rusak abrasi atau retak di
sepanjang kabel atau pada kedua ujung. Kabel daya dapat meleleh,
berisiko sengatan listrik dan/atau risiko bahaya kebakaran.

+ Saat memasang atau memindahkan alat, hati-hati agar tidak
menjepit, menekan, atau merusak kabel daya. Ini akan mencegah
cidera dan kerusakan pada alat dari kebakaran dan sengatan listrik.

Instalasi

+ Saat memindahkan alat dari tembok, hati-hati agar tidak menindih
atau merusak kabel daya.

+ Alat memiliki berat yang besar. Diperlukan dua atau tiga orang untuk
memindah atau memasang alat guna menghindari cedera.

* Sebelum penggunaan, pastikan Anda menyambungkan alat pada
stopkontak dengan pentanahan yang sesuai untuk penggunaan alat.
Merupakan tanggung jawab pengguna untuk mengganti stopkontak
standar 2 soket dengan stopkontak standar 3 soket.

* Sebelum penggunaan, alat harus dipasang dengan benar sesuai
deskripsi pada manual ini. Sengatan listrik dapat terjadi jika alat tidak
ditanahkan dengan benar.

* Jangan memasang alat di tempat yang terdapat bahaya alat roboh.
Alat tidak dirancang untuk digunakan pada alat transportasi seperti
kapal atau pesawat. Periksa bersama pusat servis LG untuk
penggunaan pada kondisi khusus.

* Jangan melakukan modifikasi pada pengontrol.

* Pasang alat pada lokasi dengan lantai yang kokoh dan datar. Alat
mungkin akan mengalami vibrasi berlebihan dan roboh jika dipasang
di permukaan yang tidak stabil, sehingga menyebabkan kerusakan
atau cedera.

* Jangan memindahkan alat pada alat transportasi dengan sisi depan
menghadap ke bawah dan selalu berikan perlindungan pada sisi
depan. Gagal dalam mematuhi dapat berakibat pecahnya kaca
tempered pada alat.
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* Berikan pentanahan pada alat sesuai dengan peraturan dan standar
pemerintah. Ikuti perincian di dalam petunjuk instalasi.

* Pasang dan simpan alat di tempat yang tidak terpapar cuaca atau
temperatur di bawah titik beku. Biarkan alat untuk menyesuaikan
pada temperatur ruang sebelum digunakan, jika dikirim pada musim
dingin atau pada temperatur di bawah nol.

* Jangan memperbaiki atau mengganti bagian apapun pada alat atau
melakukan servis kecuali direkomendasikan oleh petunjuk
pemeliharaan pengguna atau disebutkan dalam petunjuk perbaikan
pengguna yang Anda pahami serta memiliki keahlian untuk
melakukannya.

* Untuk mengurangi risiko sengatan listrik, jangan memasang alat
pada ruang yang lembap seperti kamar mandi. Gagal mematuhi
peringatan ini dapat mengakibatkan kematian, cedera serius,
kebakaran, sengatan listrik, deformasi produk, atau malafungsi.

* Lepaskan semua bahan pengemasan dan buang semua bahan
pengiriman dengan benar.

« Sambungkan ke rangkaian daya yang memiliki nilai yang sesuai,
terlindungi, dan terukur untuk menghindari kelebihan beban listrik.
Rangkaian daya listrik yang tidak sesuai dapat meleleh,
menyebabkan sengatan listrik, dan/atau risiko bahaya kebakaran.

* Jika kabel daya rusak, penggantiannya harus dilakukan oleh pihak
produsen, melalui teknisi perbaikan atau teknisi dengan sertifikasi
yang serupa untuk menghindari potensi bahaya.

* Jauhkan semua bahan kemasan dari anak-anak. Bahan kemasan bisa
berbahaya bagi anak-anak.

* Jangan memasang di dekat sumber panas lain seperti kompor, oven,
atau pemanas.

* Jangan menempatkan lilin, bahan yang mengeluarkan asap, atau
bahan mudah terbakar lainnya di atas alat.

* Lepaskan semua bahan pelindung vinil dari alat.

+ Alat harus dipasang sesuai dengan peraturan nasional tentang
pengkabelan.
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Pengoperasian

* Jangan mengizinkan anak-anak bermain di atas atau di dalam alat.
Pengawasan anak-anak secara seksama diperlukan saat
mengoperaskan alat di dekat anak-anak.

* Jangan memanijat, berdiri, atau bergelantungan pada pintu alat atau
pada rak atau apapun di dalam alat.

* Jangan menginjak pintu atau tangki air.
* Jangan menaruh barang berat atau berbahaya di atas alat.
* Jangan menaruh hewan hidup di dalam alat.

* Jangan izinkan anak-anak untuk memanjat alat saat sedang
digunakan.

+ Jika terdapat kebocoran gas (propana/LPG), pastikan ventilasi yang
cukup dan hubungi pusat servis resmi sebelum kembali
menggunakan. Jangan menyentuh atau melepas stopkontak dari
alat.

* Jangan menggunakan bahan mudah terbakar (bahan kimia, obat,
kosmetik, dsb.) di dekat alat atau menyimpannya di dalam alat.
Jangan menempatkan alat dalam lingkungan gas yang mudah
terbakar.

* Segera lepaskan sambungan daya jika Anda mendengar suara derau,
mencium bau aneh, atau mengetahui asap yang berasal dari alat.

+ Saat terjadi banijir, jangan berada di dekat alat dan hubungi pusat
servis resmi.

* Jangan menggunakan pelembut kain atau pelembut produk untuk
menghilangkan listrik statis, kecuali jika direkomendasikan oleh
produsen pelembut tersebut.

* Jangan menempatkan tangan atau badan di dekat nosel uap selama
pengoperasian. Uap dalam kondisi panas dan bisa menyebabkan
cedera.

* Jangan memasukkan benda ke dalam nosel uap.

* Jangan meminum air dari tangki pembuangan air dan tangki suplai
air.

* Jangan membongkar atau memodifikasi alat.
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* Jangan menempatkan tangan, kaki, atau benda logam di bawah alat.

* Jangan mengoperasikan alat atau menyentuh kabel daya dengan
tangan basah.

* Jauhkan jari dari area penjepitan; jarak antara pintu dan kabinet
cukup sempit. Hati-hati dalam menutup pintu saat anak-anak ada di
dekat alat.

* Jangan menempatkan barang yang terkena minyak goreng di dalam
alat. Barang yang terkontaminasi minyak goreng bisa berperan
dalam reaksi kimia yang dapat membuat muatan terbakar.

* Jangan mengeringkan barang yang sebelumnya telah dibersihkan,
dicuci, direndam, atau terkena: bensin, pelarut pembersih, bahan
mudah terbakar atau bahan mudah meledak lainnya; karena akan
menghasilkan uap yang dapat tersulut atau meledak.

* Jangan menggunakan panas untuk mengeringkan barang berisi
karet busa atau bahan seperti karet dengan tekstur yang serupa.

* Jangan membuka pintu selama pengoperasian. Akan berimbas
buruk pada kinerja alat. Jika alat dipasang di atas atau di dekat
karpet, kondensasi dari udara panas atau uap yang keluar dapat
memberikan noda atau merusak karpet.

* Kerusakan yang terjadi karena penggunaan alat untuk tujuan selain
yang disebutkan di dalam buku panduan pengguna tidak
ditanggung oleh garansi.

Pemeliharaan

+ Usap bersih benda asing (seperti debu dan air) dari tangkai steker
daya dan area kontak secara teratur. Jangan menggunakan lap basah
atau lembap saat membersihkan steker.

* Jangan menggunakan alat untuk mengeringkan interior. Jangan
menyalakan lilin untuk menghilangkan bau di dalam interior.

* Jangan menyemprotkan air secara langsung pada alat saat
membersihkan. Percikan api atau sengatan listrik dapat terjadi.

* Usap interior menggunakan lap kering setelah penggunaan.
+ Bersihkan filter serat sebelum dan sesudah setiap pemuatan.
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* Jangan menggunakan bahan pemutih seperti oksigen atau pemutih
berbahan dasar klorin pada eksterior alat.

* Jangan menggunakan benda tajam saat mengoperasikan panel
kontrol. Dapat terjadi sengatan listrik.

* Hindari memukulkan benda berat ke panel kaca depan, panel bisa
rusak karena hantaman keras dan menyebabkan cedera.

* Jauhkan produk dari tikus, serangga, dan benda asing lainnya.
Karena bisa merusak kabel, menyebabkan kebakaran atau sengatan
listrik.

Pembuangan

* Sebelum alat ini tidak digunakan atau dibuang, lepaskan pintu untuk
kompartemen pengeringan. Potong steker daya dan hancurkan
bagian tombol agar tidak digunakan ulang.

Petunjuk pentanahan

* Sambungan yang tidak benar pada konduktor pentanahan untuk
perlengkapan dapat menimbulkan risiko sengatan listrik. Hubungi
teknisi listrik atau personel servis yang berkualifikasi jika Anda ragu
apakah alat ditanahkan dengan benar.

+ Alat ini harus ditanahkan. Jika terjadi malafungsi atau kerusakan,
pentanahan akan mengurangi risiko sengatan listrik dengan
menyediakan jalur resistansi paling kecil untuk arus listrik.

+ Alat ini harus dilengkapi dengan kabel daya, yang memiliki
konduktor pentanahan khusus untuk alat dan steker khusus
pentanahan. Steker harus sambungkan ke soket stopkontak yang
sesuai dan yang dipasang dan ditanahkan sesuai dengan peraturan
dan regulasi setempat.

* Jangan melakukan modifikasi pada steker. Jika tidak sesuai dengan
tipe stopkontak, mintalah teknisi listrik berkualifikasi untuk
memasang stopkontak dengan tipe yang sesuai.

+ Alat ini harus tersambungkan dengan logam pentanahan, sistem
pengkabelan permanen, atau konduktor pentanahan untuk
perlengkapan yang harus dijalankan bersama rangkaian
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konduktornya; dan terhubungkan dengan kabel atau terminal
pentanahan perangkat pada alat. Sengatan listrik dapat terjadi jika
alat tidak ditanahkan dengan benar.
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INSTALASI

Komponen dan Spesifikasi

CATATAN

+ Tampilan dan spesifikasi dapat berbeda tanpa pemberitahuan demi peningkatan kualitas alat.

Interior
=) °
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@ Lampu Interior @ Perawat lipatan celana
@ Gantungan bergerak @ Pintu*1
() Pemegang rak ® Klip
O Rak ® Nosel uap
© Filter aroma @ Tangki suplai air

© ventilasi udara panas *1:Arah pembukaan pintu bisa dibalik oleh

@ Tangki pembuangan air personel instalasi untuk menyesuaikan dengan

© Nampan Tetesan lokasi pemasangan.

O Kaitan untuk perawat lipatan celana
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Spesifikasi
Tanda bintang (asterisk) berarti varian model dan dapat bervariasi (0-9) atau (A-Z).
Model S3*F(*)
Catu Daya 220 - 240 V~, 50 Hz
Dimensi (Lebar x Panjang x Tinggi) 445 mm x 585 mm x 1850 mm, 1010 mm (Panjang
dengan pintu terbuka)
Berat Produk 83 kg
Konsumsi daya 1700-1900W
Kapasitas maksimum 4 item
Aksesori

Nampan Tetesan 2 buah Gantungan Gantungan Celana

= Ry =

2 buah Penutup Kap

2 buah Alas Anti-Selip Belakang

Kunci Pas 2 buah Penutup Engsel

CATATAN
+ Aksesori yang disertakan bervariasi tergantung pada model yang Anda dibeli.

+ Hubungi toko tempat Anda membeli alat atau layanan pelanggan LG jika ada aksesori yang rusak atau
tidak lengkap.

+ Untuk keselamatan Anda dan masa pakai lebih lama, hanya gunakan komponen resmi. Produsen tidak
bertanggung jawab atas malafungsi produk atau kecelakaan karena menggunakan komponen atau
suku cadang tidak resmi yang dibeli secara terpisah.
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Persyaratan Tempat
Instalasi

Sebelum memasang alat, cek informasi berikut ini
untuk memastikan alat sudah dipasang di tempat
yang benar.

Dimensi
—A— o
7':‘1;\3
T = y
=
©
B E
|
T | || g =
Dimensi (mm)
A 385
B 1435
C 415
D 52
E 1850
F 445
G 585

Lokasi Instalasi
+ Stopkontak dengan pentanahan harus
terpasang dalam jarak 61 cm dari kedua sisi alat.

+ Pasang alat pada lantai yang datar. (Kemiringan
yang diperbolehkan pada bagian bawah alat: 1°)

Lantai harus rata, dengan kemiringan
maksimum di bawah alat 2,5 cm. Jika kemiringan
lebih dari 2,5 cm, alat tidak dapat disamaratakan
dengan benar.

Pastikan bahwa saat alat dipasang, alat mudah
diakses oleh teknisi apabila terjadi kerusakan.

Jangan memasang alat di dalam area yang
terpapar air dan/atau cuaca. Tidak mematuhi
peringatan ini dapat berakibat pada risiko
sengatan listrik, cedera, atau kerusakan atau
malafungsi produk.

Jangan memasang alat pada platform dengan
lubang atau fleksibel. Melakukannya hal
tersebut dapat mengakibatkan suara derau
berlebihan dan berakibat kerusakan atau cedera
jika alat roboh.

CATATAN

+ Lantai yang keras dan padat harus menyokong
berat total alat sebesar 83 kg. Berat gabungan
dengan alat cucian lainnya sebaiknya
dipertimbangkan.

Rekomendasi Instalasi Ruang
Tambahan

Berikut adalah rekomendasi ruang kosong
(clearance) untuk alat. Meskipun alat telah diuji
untuk ruang kosong 3 cm pada semua sisi samping
dan belakang, rekomendasi ruang kosong
sebaiknya dipertimbangkan untuk alasan berikut:

70

o]
o
L9



ID 14 [INSTALASI

@ Berikan setidaknya 46 cm di bagian depan
untuk membuka pintu.

@ Berikan setidaknya 5 cm di kedua sisi dan
belakang alat dengan dinding.

© Berikan setidaknya 20 cm di antara sisi atas alat
dan rak atau kabinet gantung.

CATATAN

+ Jika alat terlalu dekat dengan barang di
sekitarnya, kinerja alat mungkin turun dan
konsumsi listrik meningkat.

* Ruang tambahan harus dipertimbangkan pada
kedua sisi alat untuk mengurangi rambatan
suara derau.

Instalasi dengan Pemberian
Ruang Tambahan untuk Area
Kosong atau Instalasi Lemari
Alat

Harus ada setidaknya sedikit ruang di sekitar alat
(atau alat lainnya) untuk menghindari kontak
dengan dinding, furnitur, atau alat lain selama
pengoperasian. Berikan ruang setidaknya 3 cm
pada semua sisi alat untuk menghindari suara
derau berlebih atau kerusakan.

L

-~ F A
- \\ \<<G > | >
A -
E
D 5 1 L
L
S = !
I N H N
Dimensi (mm)
A 650
B > 455
C =250
D >1889
E =1875
F =400
G =50
H 2630
I =485
J >50
K =20
L =30
CATATAN

Untuk instalasi lemari alat, dengan pintu,
dlperlukan bukaan ventilasi minimum di atas
dan bawah pintu. Pintu dengan louver dan
bukaan ventilasi yang sama bisa diterima.

+ Bukaan ventilasi minimum untuk instalasi
tertanam (dalam lemari alat) adalah 200 cm?.
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Persyaratan Ventilasi Lemari
Alat

Lemari alat yang menggunakan pintu harus
memiliki ventilasi atas dan bawah guna
menghindari terkumpulnya lembab di dalam
lemari alat.

Satu contoh menunjukkan terali ventilasi di pintu.

(1) 7.6 crfw
)
o o
A > -
76
e e

@ Ventilasi atas memiliki bukaan minimum 310
cm? harus terpasang setidaknya 185 cm dari
atas lantai.

© Ventilasi bawah memiliki bukaan minimum 155

cm? harus terpasang tidak lebih 30 cm dari atas
lantai.

Suhu Sekitar
+ Temperatur ambien harus di antara 10 °C
hingga 35 °C.

+ Jika suhu sekitar terlalu rendah atau terlalu
tinggi, kinerja akan terimbas.

+ Jangan memasang di tempat yang terkena sinar
matahari langsung atau temperatur yang bisa
turun di bawah 0 °C.

Sambungan Listrik
+ Jangan menggunakan kabel sambung atau
adaptor ganda.

+ Jangan membuat stopkontak kelebihan muatan
dengan lebih dari satu peralatan.

+ Sambungkan alat ke soket arde sesuai dengan
peraturan tentang pengabelan yang berlaku.

+ Posisi alat harus diatur pada lokasi dekat dengan
stopkontak sehingga steker mudah diakses.

A PERINGATAN

+ Steker harus disambungkan ke stopkontak yang
benar yang telah dipasang dan telah dibumikan/
diardekan dengan benar sesuai dengan semua
peraturan dan ketentuan setempat.

Mengeluarkan Alat

A PERINGATAN

+ Diperlukan dua orang atau lebih untuk
membuka kemasan dan memindahkan alat.
Tidak mematuhi ini dapat berakibat cedera
serius karena alat bisa roboh.

Melepaskan karton dan bahan
kemasan pengiriman

Buka karton kemasan alat dan lepaskan semua
selotip dan label temporer dari alat.

+ Jangan melepas label peringatan, label nomor
seri dan model, atau lembaran teknis yang
berada di bawah bagian depan alat.

A PERHATIAN

+ Jangan menggunakan peralatan tajam, alkohol
pembersih, cairan mudah terbakar, atau
pembersih yang bersifat abrasi untuk
menghilangkan selotip atau lem. Produk-produk
tersebut bisa merusak permukaan alat.

CATATAN

+ Sisa selotip atau lem dapat dihilangkan dengan
mudah dengan menggosokkan sabun cuci
piring dan sedikit air menggunakan tangan.
Usap dengan air hangat dan biarkan kering.
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Memindahkan alat

Gunakan roda @ di bagian dasar alat untuk
memindahkan alat. Dorong alat secara perlahan
sekitar setengah jalan turun ke arah depan.

®

A PERHATIAN

*+ Jaga agar alat tetap berdiri saat
memindahkannya. Jika Anda meletakkan pada
posisi tidur, refrigeran mungkin bocor dan
menyebabkan malafungsi alat.

Penyamarataan Alat

Memeriksa Pemerataan

Penyamarataan alat berarti menghindarkan dari
kebisingan, vibrasi, dan gerakan yang tidak perlu.
Periksa ketepatan kesamarataan alat setelah
instalasi.

Menyesuaikan dan Meratakan
Ketinggian Alat

A PERINGATAN

+ Alat memiliki berat yang besar. Diperlukan dua
orang atau lebih saat meratakan ketinggian alat.
Tidak mematuhi peringatan ini dapat berakibat
cedera serius atau kematian.

1 Posisikan alat di tempat yang diinginkan untuk
dipasang dan periksa ketinggiannya sudah
rata.

+ Semua kaki-kaki penyamarata harus berdiri
dengan kokoh di atas lantai. Dorong secara
pelan pada sudut alat untuk memastikan

alat tidak bergoyang pada sudut-sudutnya.
Pastikan tidak ada jarak antara kaki-kaki
penyamarata dan lantai.

2 Gunakan kunci pas (disertakan bersama alat)
untuk memutar kaki-kaki penyamarata.

+ Kendurkan sekrup kaki depan untuk
mengangkat atau kencangkan sekrup untuk
menurukan alat. Jika tidak dapat rata hanya
dengan dua kaki depan, pasang dua kaki-
kaki penyamarata belakang dengan
memiringkan alat. Jangan merobohkan alat
untuk memasang kaki-kaki penyamarata.

+ Naikkan atau turunkan alat menggunakan
kaki-kaki penyamarata hingga alat sama
rata dari masing-masing sisi dan dari depan
ke belakang.

A PERHATIAN

+ Pastikan semua kaki-kai penyamarata
menyentuh dan kokoh pada lantai. Jika alat
digunakan tanpa disamaratakan, alat bisa
roboh, menyebabkan cedera, kerusakan, atau
malafungsi produk.

+ Sesuaikan kaki-kaki penyamarata hanya jika
diperlukan untuk meratakan alat.
Memanjangkan kaki-kaki penyamarata lebih
dari yang diperlukan dapat menyebabkan
vibrasi pada alat.
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3 Jika alat telah sepenuhnya stabil dan semua
kaki-kaki penyamarata berdiri kokoh di atas
lantai, kencangkan mur penguncinya @.

— N
0=

Membalik Arah Pintu

Alat memungkinkan untuk membalik arah bukaan
pintu. Jika diinginkan, hal ini bisa dilakukan saat
instalasi alat.

CATATAN

+ Jika arah bukaan pintu perlu diubah setelah
instalasi, hubungi Pusat Informasi Pelanggan
LG.

Menggunakan Alas Antiselip

Alas antiselip mencegah alat dari bergoyang saat
membuka atau menutup pintu.

1 Bersihkan lantai untuk memasang alas
antiselip.

+ Gunakan lap kering untuk menyingkirkan
dan membersihkan benda asing atau
lembap. Jika masih tetap lembap, alas
antiselip dapat tergelincir.

2 Sesuaikan ketinggian setelah menempatkan
alat di area pemasangan.

3 Tempelkan sisi perekat @ alas antiselip pada
lantai.

4 Taruh alat di atas alas antiselip.

+ Jangan tempelkan perekat @ alas antiselip
ke kaki alat.

5 Periksa kembali tingkat kemerataan alat.

+ Dorong atau goyangkan pinggiran atas alat
secara perlahan untuk memastikan alat
tidak bergoyang. Jika alat bergoyang,
sesuaikan lagi kemerataan alat.

CATATAN

* Alas mungkin meninggalkan bekas lengket saat
dilepaskan. Bekas lengket ini bisa dihilangkan
menggunakan alkohol.
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Pemasangan nampan tetesan 2 Ulangi pemasangan penutup kap lainnya di

sudut lainnya.
Sebelum menggunakan alat, pasang nampan y

tetesan di atas dasar kabinet.

1 Pegang nampan sehingga arah anak panah
dan huruf di bagian depan nampan
menghadap ke atas.

2 Masukkan satu sisi nampan terlebih dahulu,
kemudian sisi satunya. Dorong nampan
hingga bergeser sepenuhnya ke dalam.

(1

Pemasangan penutup engsel

1 Buka pintu alat.

2 Dorong penutup engsel ke atas rakitan engsel
atas dengan pinggiran yang bengkok di sisi

3 Untuk melepaskan, tarik satu sisi keluar . ’
yang jauh dari engsel.

kemudian sisi satunya.

+ Jika nampan terisi air, lepaskan dan buang
airnya. Setelah mengosongkan, pasang
kembali nampannya.

A PERHATIAN

+ Jangan mengoperasikan alat tanpa memasang
nampan tetesan. Melakukanya dapat
mengakibatkan kerusakan karena air karena
kebocoran.

3 Ulangi pemasangan penutup engsel lainnya di
rakitan engsel bawah.

Pemasangan penutup kap
1 Sejajarkan tonjolan pada penutup kap dengan

lubang dalam sudut kabinet dan dorong
penutup kap ke tempatnya.
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PENGOPERASIAN

Tinjauan Operasi
Menggunakan Alat

1 Menyiapkan barang muatan.
+ Jika diperlukan, cuci terlebih dahulu.

+ Tidak ada barang atau barang sensitif
terhadap panas yang bisa rusak karena
terpapar air.

+ Tempatkan barang pada gantungan atau
rak.

+ Tutup kancing dan resleting agar barang
tetap berada pada gantungan yang
bergerak dan untuk mencegah kerusakan.

2 Bersihkan filter serat dan ganti lembaran di
dalam filter aroma.

+ Angkat keluar filter dan bersihkan serat dari
muatan sebelumnya untuk kinerja yang
lebih cepat serta efisien. Pasang filter
kembali, periksa kesejajarannya saat
menutup terali. Jangan mengoperasikan alat
tanpa filter serat terpasang ditempatnya.
Jika menggunakan lembaran pelembut kain
di dalam filter aroma, ganti setiap selesai
menggunakan.

3 Periksa tangki air.

+ Isi tangki suplai air jika diperlukan.
Kosongkan tangki pembuangan air jika
diperlukan. Gunakan air keran yang bersih
pada tangki suplai untuk memastikan
kinerja dan masa pakai produk yang lebih
baik. Jangan menggunakan air distilasi atau
air daur ulang dari tangki pembuangan.

4 Memuat alat.

+ Perhatikan label perawatan kain dan
pemilihan program. Jika pakaian tidak sesuai
dengan programyang dipilih, pakaian dapat
menyusut atau rusak parah.

+ Lepaskan semua gantungan yang kosong

untuk menghindari derau, friksi, dan
kerusakan pakaian.

5 Nyalakan alat.

+ Sentuh tombol Catu Daya untuk
menyalakan alat.

6 Pilih program yang diinginkan.
* Sentuh tombol pemilihan program. Anda
dapat berpindah ke salah satu pengaturan
setiap kali Anda menyentuh tombol.

7 Memulai program.

+ Sentuh dan tahan tombol Mulai/Jeda untuk
memulai program. Jeda program pada
setiap waktu diinginkan dengan menyentuh
tombol Mulai/Jeda lagi. Mulai ulang
program dalam 14 menit setelah jeda, atau
alat akan mati dan pengaturan akan hilang.

+ Jangan membuka pintu selam program
berjalan. Jika uap atau udara panas keluar
dari pintu, air mungkin terkondensasi pada
pintu atau dinding, mengakibatkan
kerusakan atau jamur.

A PERHATIAN

* Jangan membuka pintu selama pengoperasian.
Terdapat risiko terbakar atau cidera dari uap
atau air panas yang keluar.

+ Jangan membiarkan uap atau udara panas
keluar dari kabinet selama pengoperasian.
Membuka pintu selama pengoperasian juga
berimbas pada kinerja, memperpanjang durasi
pengoperasian styler, dan berakibat air
terkondensasi dan tergenang di atas lantai.

8 Akhir program.

* Ambil barang setelah program selesai.
Biarkan pintu terbuka agar udara panas
keluar. Jika pintu dibiarkan terbuka, lampu
interior mati setelah 1,5 menit.
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Menyiapkan Muatan

Memeriksa Label Perawatan
Bahan Kain

Semua bagian dari garmen memiliki fitur label

perawatan yang menyertakan petunjuk perawatan

yang sesuai. Di bawah ini adalah beberapa simbol
yang relevan untuk memilih barang yang sesuai
untuk digunakan pada alat.

Simbol pada label perawatan

Label Makna Pe:ks
@ Rendah OK
Tanpa panas/pengeringan TIDAK
o udara

Label Makna Pe:ks
‘!7 Pencucian Tangan OK
m Pencucian Mesin, Siklus OK

normal
m Perm press/anti kusut OK
m Lembut/halus OK
Jangan dicuci OK*1
Normal OK

Tekan permanen/anti kusut OK

A O |0

Q Lembut/halus OK
= Jangan pengeringan putar OK
= Jangan dikeringkan TIDAK
E Tali/pengeringan gantung OK
@ Pengeringan Tetes OK
E Pengeringan Datar OK
@ Tinggi OK
® Medium OK

*1:Beberapa barang seperti bulu dan kulit, dengan

label jangan dicuci, dapat digunakan pada alat.

Pemilahan barang

+ Untuk hasil terbaik pada perawatan bahan kain,
selalu lakukan perawatan secara bersama-sama
pada kain yang memiliki persyaratan perawatan
yang sama.

+ Kain yang berbeda punya persyaratan
perawatan yang berbeda, dan beberapa kain
tidak dapat dirawat pada beberapa program
tertentu atau harus dirawat secara terpisah.

Pemeriksaan Barang sebelum
Dimuat

Beberapa barang tidak tepat untuk digunakan
menggunakan alat. Penggunaan program yang
salah untuk barang tertentu dapat merusak bahan
kain.

+ Periksa semua saku untuk memastikan
semuanya kosong. Barang seperti klip, pulpen,
koin, dan kunci dapat merusak alat dan pakaian
Anda.

+ Jangan menempatkan barang yang sensitif
terhadap panas atau tidak sesuai untuk
pencucian menggunakan air pada program
Styler yang memakai uap. Hanya gunakan
program Gentle Dry (Pengeringan Lembut).

+ Bulu dan kulit (hanya 100% kulit asli) hanya
boleh dirawat menggunakan program Fur/
Leather Care (Perawatan bulu/kulit). Program
ini adalah program yang bisa diunduh.

+ Cuci pakaian yang sangat kotor atau dengan
noda berat sebelum dimasukkan di dalam alat.
Alat tidak memiliki fungsi pencucian. Kotoran
atau noda yang terlepas berpindah ke pakaian
lainnya selama dijalankannya program.
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+ Lakukan perawatan barang dengan bau tidak
sedap dengan muatan terpisah. Bau bisa
berpindah ke pakaian lainnya selama
dijalankannya program.

+ Pakaian harus ditutup rapat, dengan resleting
dan kancing tertutup, sehingga tidak terjatuh
dari gantungan bergerak selama dijalankannya
program.

+ Jangan menempatkan barang yang sangat
basah untuk dikeringkan di dalam alat. Kibaskan
atau peras pakaian yang terlalu basah sebelum
dikeringkan di dalam kabinet. Jika air dalam
jumlah besar terkumpul di dalam kabinet,
kinerja styling akan menurun atau alat bisa
rusak.

Memeriksa Barang
sebelum Setiap Pemuatan

Pemeriksan Filter Serat

Selalu pastikan filter serat dalam kondisi bersih
sebelum mulai pemuatan baru, filter serat yang
tersumbat akan menambah jumlah styling.

1 Buka terali depan @ dan keluarkan filter serat

2 Sikat filter serat menggunakan sikat halus atau
bersihkan menggunakan vacuum cleaner.

+ Jika filter serat pecah atau rusak, ganti
dengan yang baru.

3 Pasang kembali filternya.

A PERHATIAN

+ Periksa semua sisi pinggiran telah sejajar
dengan benar saat dimasukkan ke dalam terali

[ \

2t / Front

Memeriksa Lembaran Aroma

Gunakan lembaran pelembut kain khusus
pengering untuk memberikan aroma pengharum
pada barang. Ganti lembaran pelembut kain
setelah setiap penggunaan.

1 Lepaskan filter aroma dari alat.
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2 Buka filter aroma dan masukkan lembaran
pelembut kain @ ke dalamnya.

3 Tutup filter aroma dan masukkan kembali ke

dalam alat.

» Masukkan filter aroma sesuai arah anak
panah. Anda dapat mengatur bukaan filter
aroma menggunakan tuas pengatur.
Semakin besar bukaan filter aroma, semakin
banyak aroma didapatkan.

~
ED=—=__ )
C, ) oot
b (.

4 Jika program selesai, lepaskan filter aroma dan

buang lembaran pelembut kain.

CATATAN

Semprotkan parfum 4-5 kali di atas bantalan
kapas dan tempatkan di dalam Wadah Aroma
untuk digunakan. (Meskipun begitu, kekuatan
aroma wewangian bisa berbeda tergantung tipe
parfum.)

Memeriksa Tangki Air

Periksa air di dalam tangki air sebelum
menggunakan. Tangki suplai air harus terisi air
sebelum alat digunakan. Alat tidak akan bekerja
tanpa air. Tangki pembuangan air harus
dikosongkan sebelum setiap penggunaan.

1 Tarik gagang tangki ke depan dan lepaskan

tangki keluar dari alat. Periksa ketinggian air di
dalam tangki.

2 pastikan tangki suplai air sudah terisi.

+ Tangki suplai air yang terisi penuh bisa
digunakan sekitar empat kali, tergantung
pada program yang digunakan.

* Gunakan air keran yang bersih atau air
kemasan untuk kinerja terbaik dan masa
pakai produk yang lebih lama. Jangan
menggunakan air distilasi atau air daur
ulang dari tangki pembuangan.

+ Penggunaan alat untuk pertama kali akan
memerlukan 2/3 air dari tangki suplai air
yang terisi penuh. Program-program
selanjutnya akan menggunakan jumlah air
yang lebih sedikit.

A PERHATIAN

Hanya gunakan air untuk mengisi tangki suplai
air. Bahan lain seperti detergen atau pelembut
kain bisa merusak alat.

Hanya gunakan air keran yang bersih atau air
kemasan. Bahan asing di dalam air bisa
mengurangi masa pakai alat.

Jangan menggunakan air distilasi. Sensor air
bisa tidak berfungsi.

Jangan menggunakan air daur ulang dari tangki
pembuangan air untuk mengisi tangki suplai air.

3 Ppastikan tangki pembuangan air telah kosong.

4 Tangki pembuangan akan terisi setelah sekitar

tiga kali pemakaian. Tangki akan terisi lebih
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cepat selama program styling. Alat tidak

bekerja jika tangki pembuangan penuh.

+ Hilangnya warna pada tangki pembuangan
air akan terjadi dengan berjalannya waktu.
Hal ini normal dan tidak memengaruhi
kinerja produk.

Pemuatan pada Alat

A PERINGATAN

Benda mudah terbakar seperti pemantik atau
korek api dapat menyulut api dan menyebabkan
kebakaran. Gagal melakukannya dapat
mengakibatkan kebakaran, ledakan, atau
kematian.

+ Pakaian yang terkena minyak, bensin, atau
bahan mudah terbakar lainnya jangan pernah
dimasukkan ke dalam styler. Tidak mematuhi
peringatan ini dapat mengakibatkan kebakaran,
ledakan, atau kematian.

Cara melakukan
Barang

styling
Syal
Daci Gantungan bergerak
atau rak
Selendang
Lingerie Gantungan bergerak
Kaos, blus atau rak (jika lembut)

Celana (dengan Perawat Lipatan

lipatan) Celana
Topi, penutup kepala
Mainan boneka
Bantal

Rak
Sweater

Bahan rajutan

Memilih Metode Styling yang
sesuai untuk barang Anda

Pakaian bayi

Cara melakukan

Barang styling

Setelan mantel, blazer

Mantel, jaket (pendek) | Gantungan bergerak

Mantel (panjang)

Gaun (pendek) Gantungan bergerak
setelah melepaskan

Gaun (panjang) rak

Rok

Selimut ringan,

selimut tipis

Selimut bayi

Gantungan bergerak

Celana (tanpa lipatan)

Celana pendek

Pakaian anak

Gantungan Bergerak

Gantung pakaian di gantungan bergerak
menggunakan gantungan yang disediakan
bersama alat, atau gunakan gantungan lainnya
dengan bahan plastik atau logam yang bisa masuk
secara pas dalam lekukan gantungan bergerak.

* Gunakan gantungan bergerak untuk setelan jas,
mantel, jaket, blus, gaun, rok, dan celana yang
tidak memerlukan lipatan. Untuk membentuk
lipatan celana, gunakan perawat lipatan celana.
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+ Semua yang bisa ditempatkan secara aman
pada gantungan dan dikenai uap atau
dikeringkan tanpa meninggalkan bekas
gantungan, bisa ditempatkan di gantungan
bergerak.

Lakukan styling pada sweater atau bahan
rajutan pada rak untuk menghindari bahaya.

+ Jika memungkinkan, tata pakaian sehingga tidak
bersentuhan dengan sisi samping atau sisi
belakang kabinet. Kondensasi mungkin
terbentuk pada permukaan interior kabinet, dan
barang yang bersentuhan dengan permukaan
interior mungkin tetap lembap di akhir program.
Gantung barang yang lebih besar di lekukan
diagonal pada gantungan bergerak.

+ Gantungan bergerak akan bergerak meskipun
hanya rak yang digunakan.

+ Saat menggunakan gantungan lainnya dengan
bahan plastik atau logam, kait gantungan
sebaiknya memiliki tebal kurang dari 4 mm dan
harus masuk secara pas ke dalam lekukan dalam
gantungan bergerak. Jika masuk terlalu longgar,
akan berakibat vibrasi, suara derau, dan pakaian
rusak.

A PERHATIAN

Ambil gantungan yang kosong dari gantungan
bergerak dan letakkan di rak sebelum memulai
program. Gantungan yang kosong bisa
mengakibatkan suara derau, friksi, dan
rusaknya bahan kain.

+ Jangan mendorong atau menarik gantungan
bergerak.

+ Gantung gantungan di gantungan bergerak
pada arah yang sama agar tidak bertabrakan.

+ Jangan mengizinkan anak-anak bermain atau
bergelantungan di gantungan bergerak. Alat
bisa roboh, mengakibatkan kerusakan atau
cedera.

Menggunakan Gantungan
Bergerak

1 Masukkan gantungan ke dalam selot dan tarik
ke bawah untuk memasukkannya secara pas
serta mengamankannya.

+ Kaitan seharusnya akan masuk dengan pas
di dalam selot untuk menghindari suara
derau, vibrasi, atau kerusakan pada barang
saat mengoperasikan.

2 Gunakan selot diagonal (@, @) untuk barang
yang besar.

+ Jangan menggunakan selot diagonal (@, @)
dan selot standar (@, ©, ©) selama
program yang sama. Gantungan mungkin
akan saling bertabrakan dan merusak
pakaian.

CATATAN

* Jangan menggantung barang terlalu banyak.
Semakin sedikit barang, kinerja styling akan
semakin baik. Barang yang menyentuh sisi
bagian dalam kabinet mungkin akan terkena
kondensasi dari kabinet dan styling tidak dapat
sepenuhnya dilakukan.

Cara Menggunakan Gantungan

Gantungan yang datang satu paket bersama alat
adalah hanya untuk digunakan pada alat.
Gantungan lainnya bisa digunakan di dalam alat,
dengan bahan plastik atau logam dengan tebal
kurang dari 4 mm dan dapat masuk secara pas ke
dalam lekukan dalam gantungan bergerak.

* Jangan menggunakan gantungan untuk wol,
bahan rajutan, atau lingerie halus. Pakaian
mungkin akan melar atau meninggalkan bekas
gantungan.

+ Lipatan kusut mungkin muncul di belakang
kerah pada beberapa garmen.

+ Gunakan alur gantungan diagonal pada
gantungan bergerak untuk barang tebal atau
besar.

+ Lepaskan gantungan yang kosong atau simpan
di dalam rak saat pengoperasian.
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+ Tutup kancing dan resleting pada pakaian yang
digantung untuk mencegah pakaian agar tidak
jatuh dari gantungan selama pengoperasian.
Kencangkan area leher menggunakan tali katun
jika tidak terdapat kancing atau resleting.

+ Lepaskan atau simpan rak saat
menggantungkan barang yang panjang agar
barang yang digantung tidak kusut.

1 Memilih gantungan yang sesuai

+ Pilih gantungan pada alat yang ukurannya
sesuai dengan barang yang akan Anda
gantung.

2 Tutup kancing dan resleting pada semua
pakaian dan gantung di gantungan.

+ Dengan melakukannya, membantu
menjaga pakaian agar tidak jatuh atau jadi
lebih kusut selama program. Jika pakaian
tidak memiliki kancing atau resleting,
kencangkan menggunakan tali katun di
dekat area leher.

3 Tempatkan gantungan ke dalam selot pada
gantungan bergerak.

Gantungan Celana

Celana bisa diletakkan di gantungan bergerak atau

di perawat lipatan celana, tergantung apakah
diinginkan untuk mempertahankan lipatan di kaki
celana.

* Menggantung celana di gantungan bergerak
mungkin mengurangi lipatan pada kaki celana.

+ Untuk mempertahankan lipatan di kaki celana,
gunakan perawat lipatan celana.

+ Celana tidak dapat lebih lebar dari 96 cm atau
lebih panjang dari 110 cm agar bisa ditempatkan
di dalam perawat lipatan celana. Periksa ukuran
celana sebelum menggunakan perawat lipatan
celana. Jika celana terlalu besar, gunakan
gantungan bergerak.

+ Bahan kain pakaian mempengaruhi
kemampuan menghilangkan lipatan.

* Gunakan program default perawatan celana
ekstra unduhan untuk menghilangkan kerutan
celana secara efektif.

Membuka dan Menutup Gantungan
Celana

1 Untuk membuka, lipat kaitan ke arah bilah
gantungan untuk membuka bilah-bilahnya.

2 Setelah memasukkan celana, rapatkan bilah-
bilahnya dan putar kaitan ke atas menjauh dari
bilah untuk mengunci di lokasinya.

-

Menggantung Celana di Gantungan
Celana

1 Ambil semua benda dari kantung celana dan
kancingkan kantung belakang.
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2 Lipat celana sesuai garis lipatan (atau tempat
garis lipatan akan berada), dan pasang
gantungan celana pada ujung kaki celana.

[}
5}

3 Tarik perlahan pada kedua sisi kaki celana.
Pastikan celana direntangkan dan
dikencangkan di dalam gantungan, dengan
tanpa kerutan, dan tidak akan jatuh dari
gantungan selama dijalankannya program.

v

T

4 |etakkan gantungan celana pada gantungan

-

bergerak atau di dalam perawat lipatan celana.

Perawat Lipatan Celana

Gantung pakaian di dalam perawat lipatan celana
menggunakan gantungan celana yang disediakan
bersama alat atau menggunakan gantungan
celana lain yang memiliki ukuran yang sesuai
dengan kaitan di atas pintu perawat lipatan celana.

A PERHATIAN

+ Jangan menyandarkan atau menggantung
barang berat pada pintu perawat lipatan celana.
Alat bisa roboh, mengakibatkan kerusakan atau
cedera.

Jangan mengizinkan anak-anak bermain atau
bergelantungan pada pintu perawat lipatan
celana. Alat bisa roboh, mengakibatkan
kerusakan atau cedera.

Jauhkan jari dari area penjepitan saat menutup
pintu perawat lipatan celana. Lakukan
pengawasan pada anak-anak di dekat alat agar
terhindar dari cedera

1 Buka perawat lipatan celana dengan menekan
ikon di samping.

oo

[ S—
I (1

2 Gantung gantungan celana pada kaitan di atas

perawat lipatan celana dengan ukuran yang
paling sesuai dengan panjang celana yang
sedang dipres.
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+ Jika celananya lebih panjang, gunakan
kaitan yang lebih tinggi @ agar celana tidak
menyentuh lantai kabinet.

e

+ Celana tidak dapat lebih lebar dari 96 cm
atau lebih panjang dari 110 cm. Periksa
ukuran celana sebelum menggunakan
perawat lipatan celana. Jika celana terlalu
besar, gunakan gantungan bergerak.

3 Pastikan celana digantung dengan lurus.

+ Periksa lipatan pada kaki celana untuk
memastikan tertata dengan benar. Rapikan
celana menggunakan 2 klip sebelum
menutup perawat lipatan celana. Jika kaki
celana tidak tertata dengan benar atau tidak
digantung lurus, lipatan ganda mungkin
muncul pada celana, atau celana menjadi
kusut.

.9

4 Tutup perawat lipatan celana, kemudian

luruskan celana sekali lagi.

+ Tarik pinggiran celana secara perlahan
untuk meluruskan kerutan. Pastikan celana
digantung lurus pada perawat lipatan

celana.
e e 2
E )
f
i m
| > =
- =
CATATAN

+ Celana dapat dipres saat menyegarkan barang
lain dalam program yang sama.

+ Untuk menghindari lipatan ganda, jalankan
program yang lebih kuat menggunakan
gantungan bergerak untuk melenyapkan semua
lipatan bertumpuk, dan kemudian gunakan pres
celana.

+ Untuk hasil optimum, gunakan program
perawatan celana ekstra yang dirancang untuk
digunakan bersama fitur perawat lipatan celana.
Program ini bisa diunduh menggunakan LG
ThinQ dan digunakan sebagai program
Unduhan.

Rak

Gunakan rak saat melakukan styling pada pakaian
atau barang lain yang sulit digantung atau rusak
jika dilakukan styling dengan posisi digantung.
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A PERHATIAN

* Jangan mengizinkan anak-anak memanjat atau
bergelantungan pada rak. Rak mungkin akan
jatuh atau alat bisa roboh, mengakibatkan
kerusakan atau cedera.

* Jangan menempatkan benda yang berat pada
rak atau menggunakannya untuk menyimpan
barang. Rak bisa jatuh, mengakibatkan
kerusakan atau cedera.

CATATAN

+ Gunakan rak untuk sweater, bahan rajutan,
lingerie, atau blus halus yang bisa menunjukkan
bekas gantungan, melar, atau kerusakan lain
jika dikeringkan pada gantungan.

+ Untuk kinerja terbaik styler, jangan menumpuk
barang di rak. Lakukan styling pada satu barang
atau letakkan barang secara berjajar dengan
memberikan ruang diantaranya.

Saat tidak digunakan, simpan rak pada kenop
pemegang rak di belakang kabinet.

+ Jika memungkinkan, tata barang di atas rak
sehingga tidak bersentuhan dengan sisi
samping atau sisi belakang kabinet. Kondensasi
mungkin terbentuk pada permukaan interior
kabinet, dan barang yang bersentuhan dengan
permukaan interior mungkin tetap lembap di
akhir program.

Perakitan Rak

oF / FRONT

1 Pegang rak sehingga garis lajur abu-abu
menghadap ke depan.

2 Masukkan lajur rak sisi kiri ke atas dudukan rak
kiri, kemudian turunkan lajur rak sisi kanan ke
atas dudukan rak kanan.

CATATAN

+ Rak tidak dapat dirakit dengan
menggeserkannya ke dalam kabinet. Rak akan
jatuh jika tidak dirakit dengan benar.

3 Untuk membongkar, angkat sisi kanan rak,
kemudian tarik keluar sisi kiri rak dari dudukan
rak.

CATATAN

+ Gantung rak pada pemegang rak saat merawat
pakaian yang panjang seperti mantel atau gaun.

Menyimpan Gantungan

Lepaskan gantungan yang tidak dipakai dari
gantungan bergerak dan simpan di dalam rak
selama pengoperasian. Ini untuk mencegah suara
derau dan kerusakan pakaian.

1 Masukkan gantungan di antara rel pada rak.

N\
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2 Saat melakukan styling pakaian yang panjang,
jika rak disimpan di dalam pemegang rak,
simpan gantungan di luar alat selama
pengoperasian.

3 Jangan mennggunakan rak untuk menyimpan
barang berat.
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Panel Kontrol

Panel kontrol menggunakan elektrik statis untuk mengenali sentuhan jari. Sentuhan ringan cukup untuk
mengoperasikannya. Gunakan kain untuk membersihkan panel kontrol untuk menghindari agar tidak
mengaktifkan tombolnya. Tombol panel kontrol mungkin tidak dapat diaktifkan jika terdapat bahan asing
di permukaan panel, mengenakan sarung tangan, atau menyentuh tombol menggunakan kain.

Fitur Panel Kontrol

Tergantung pada model, beberapa fungsi berikut mungkin tidak tersedia.

° o S I B

l [ Preparing » (_Steaming » (_ Drying ) [Sanitizing]é (Night Care) ' ’-', ’-' ’-' l
S@"‘e\ig Normal Suits/Coats Normal (Delay On) ' ’.'. ,-' ,.' @ )
ogras~ Wool/Knit Bedding e ey
. o Hold to Start
it Sports Wear Fine Dust Rain/Snow m
Heavy Downloaded Heavy Duty Dehumidify
: +
= 2
Refresh Special Care Sanitary GentleDry;  Delay|Start
1 1 *Nigh! Care “Remdfe Start W Fi /

© smart Diagnosis (Diagnosis pintar)
Posisikan telepon di atas logo ini saat melakukan diagnosis menggunakan Smart Diagnosis
(Diagnosis pintar).

© Tombol Catu Daya
Sentuh tombol Catu Daya untuk menyalakan/mematikan alat. Setelah program selesai, alat mati
secara otomatis setelah beberapa detik, jika tidak ada tombol yang disentuh.

PO
CATATAN

+ Menyentuh tombol Catu Daya selama program berjalan akan membatalkan program tersebut dan
pengaturan program akan hilang.

© Indikator Proses Program
Bagian dari layar ini menunjukkan program styling yang sedang berlangsung.
O Indikator Opsi dan Pesan Peringatan

* Night Care (Perawatan Malam Hari) menyala saat alat sedang dalam mode Night Care
(Perawatan Malam Hari).

+ Delay On menyala saat fitur Delay Start ditentukan.

Fill Water (Ketersediaan Air) menyala saat tangki suplai air kosong atau tidak ada di tempatnya.

+ Empty Water (Pembuangan Air) menyala saat tangki pembuangan air penuh atau tidak ada di
tempatnya.

* Remote menyala saat alat bisa dikendalikan dari jarak jauh.

+ = :menyala saat alat terhubung dengan jaringan Wi-Fi di rumah.
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() Layar LCD

Layar menunjukkan perkiraan waktu tersisa dan pesan kesalahan pada alat. Waktu program mungkin
berbeda tergantung pada kondisi penggunaan.

O Tombol Mulai/jeda
Sentuh dan tahan untuk start program yang dipilih. Jika alat sedang beroperasi, sentuh untuk menjeda
program tanpa perlu kehilangan pengaturan saat ini.

PO
CATATAN

+ Jika Anda tidak menyentuh tombol Mulai/Jeda untuk melanjutkan program dalam satu jam setelah
melakukan jeda, alat akan mati secara otomatis.

@ Logo LG ThinQ
Cari aplikasi LG ThinQ dari Google Play Store atau Apple App Store pada ponsel cerdas.
© Program Refresh (Penyegaran)

Salah satu program Refresh (Penyegaran) dapat dipilih dengan menyentuh tombol ini. Anda dapat
beralih ke salah satu pengaturan jika Anda menyentuh berulang kali.

(0] Program Special Care (Perawatan Khusus)

Salah satu program Special Care (Perawatan Khusus) dapat dipilih dengan menyentuh tombol ini.
Anda dapat beralih ke salah satu pengaturan jika Anda menyentuh berulang kali.

T I———
CATATAN

+ Jika Anda berpindah ke pengaturan Downloaded (Unduhan), Anda bisa menggunakan 5 program
khusus yang telah diatur sebagai default pada alat Anda. Ini juga memungkinkan Anda untuk
mengunduh program khusus baru dengan aplikasi LG ThinQ pada telepon pintar.

(0] Program Sanitary (Sanitasi)

Salah satu program Sanitary (Sanitasi) dapat dipilih dengan menyentuh tombol ini. Anda dapat
beralih ke salah satu pengaturan jika Anda menyentuh berulang kali.

Night Care (Perawatan Malam Hari)

+ Sentuh dan tahan tombol Sanitary (Sanitasi) selama 3 detik untuk aktifkan/nonaktifkan fungsi
Night Care (Perawatan Malam Hari).

@ Program Gentle Dry (Pengeringan Lembut)

Salah satu program Gentle Dry (Pengeringan Lembut) dapat dipilih dengan menyentuh tombol ini.
Anda dapat beralih ke salah satu pengaturan jika Anda menyentuh berulang kali.

Remote Start (Mulai Jarak Jauh)

+ Dengan aplikasi LG ThinQ, Anda dapat menggunakan ponsel pintar untuk mengendalikan alat
secara jarak jauh.

+ Untuk menggunakan fungsi Start Jarak Jauh, silakan lihat Fungsi pintar.
® Dpelay start

Sentuh tombol ini untuk menunda waktu dimulainya program.



ID 32 PENGOPERASIAN

Wi-Fi

+ Sentuh dan tahan tombol ini selama 3 detik untuk memulai koneksi pada alat dengan aplikasi LG
ThinQ.
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Tabel Program

Pengoperasian program pada alat dirancang untuk sesuai dengan sejumlah situasi tertentu. Pilih program
dan pengaturan yang paling sesuai dengan isi muatan dan dengan hasil yang diinginkan untuk kinerja dan
perawatan kain yang maksimum.

Panduan Program Styler

Program

Refresh (Penyegaran)

Pengaturan

Normal (Sedang) / Light (Ringan) / Heavy (Tebal)

Menyegarkan pakaian Anda menggunakan uap temperatur tinggi dan
vibrasi. Program-program ini akan membantu Anda mengurangi bau dan
kerutan pada pakaian.

Kain/Pakaian

Setelan jas, mantel, seragam sekolah, syal, wol, pakaian rajutan, pakaian luar
ruang/performance, handuk, pakaian dalam, t-shirt, kaos kaki, jeans, jaket
jean, lingerie, pakaian olahraga, kain taplak

Catatan

* Hanya barang yang dapat dicuci yang boleh digunakan pada program ini
karena alat menyemprotkan uap ke pakaian.

+ Alat ini menghaluskan kerutan dengan menyemburkan uap ke pakaian.
Kerutan mungkin tetap ada pada pakaian setelah penggunaan styler. Jika
diinginkan, setrika pakaiannya.

+ Kinerja perawatan kerutan bergantung pada berat dan bahan kain
pakaian.

Program

Special Care (Perawatan Khusus)

Pengaturan

Suits/Coats (Jas / Mantel): Menyegarkan pakaian dengan uap temperatur
rendah dan vibrasi. Pengaturan ini membantu Anda untuk merawat setelan
jas dan mantel yang mengandung serat alami.

Wool/Knit (Wol/Rajutan): Dirancang khusus untuk menghilangkan kerutan
pada wol dan bahan rajutan.

Sports Wear (Pakaian Olahraga): Digunakan pada kain untuk pakaian
olahraga.

Downloaded (Unduhan): Terdapat 5 program khusus yang dipakai sebagai
default. Anda dapat memilih salah satu program setiap kali menyentuh
tombol Special Care (Perawatan Khusus).

+ Dengan aplikasi LG ThinQ, Anda dapat melihat program khusus apa yang
dipilih dan mengunduh program khusus baru.
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Program Sanitary (Sanitasi)

Pengaturan Normal (Sedang) / Bedding (Seprai) / Fine Dust (Debu Halus) / Heavy Duty
(Pakaian Tebal)

Gunakan program ini untuk mengurangi kuman dan untuk mengeringkan
barang. Pilih program ini untuk pakaian, seprai, dan pakaian anak serta
mainan lembut. Quilt atau selimut harus lapisan tunggal dan berat 1,5 kg
atau kurang.

Kain/Pakaian Setelan jas, mantel, seragam sekolah, syal, pakaian luar ruang/performance,
handuk, pakaian dalam, t-shirt, kaos kaki, jeans, jaket jean, lingerie, pakaian
olahraga, kain taplak

Catatan * Jangan menggunakan program ini untuk wol atau bahan rajutan, karena
temperatur tinggi dan uap dapat menyebabkan penyusutan.

* Untuk menghindari agar pakaian tidak menyusut, serat alami harus
memiliki tanda dapat dicuci/dapat-dicuci-tangan dan pengeringan putar.

+ Jangan menggunakan barang yang mengandung karet, busa, atau

perekat.
Program Gentle Dry (Pengeringan Lembut)
Pengaturan Normal (Sedang): Mengeringkan pakaian menggunakan udara hangat dan

menggerakkan gantungan tanpa pengeringan putaran. Cocok untuk
menyegarkan kain yang tidak dapat dicuci dan fiber alami seperti 100% wol,
kasmir. Program ini membantu Anda mengurangi bau dan kerutan pakaian.

Rain/Snow (Hujan/Salju): Gunakan pengaturan ini untuk mengeringkan
pakaian lembap.

Dehumidify (Penurun kelembapan): Gunakan pengaturan ini untuk
mengurangi kelembapan ruangan tempat alat dipasang. Gunakan dengan
membuka pintu sebesar 45°. Jika pintu tertutup, pengaturan tidak akan
beroperasi.

Catatan + Kinerja perawatan kerutan bergantung pada berat dan bahan kain
pakaian.

CATATAN

+ Periksa Fabric Care Guide (Panduan Perawatan Kain) di dalam manual ini dan label perawatan pada
kain sebelum digunakan pada styler.

+ Kerutan mungkin tetap ada pada beberapa barang. Kerutan yang dikarenakan penyimpanan terlalu
lama mungkin sulit untuk dikurangi. Kerutan pada katun atau linen mungkin tidak dapat dikurangi
sepenuhnya. Jika diinginkan, setrika setelah dilakukan styling.

+ Beberapa bau bisa sulit dihilangkan. Bau dari bahan minyak mungkin sulit ditembus uap. Bau dari
penyimpanan terlalu lama mungkin juga sulit dihilangkan.

+ Jumlah dijalankannya program mungkin bervariasi tergantung pada lingkungan penggunaan,
termasuk temperatur air.

+ Pakaian yang sangat tebal mungkin tidak kering secara seragam pada akhir program.
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+ Program mungkin melakukan styling lebih lama untuk pakaian basah yang tidak dilakukan pengeringan
putar.
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Rincian Proses untuk Setiap Program Styler

+ Preparing (Persiapan): Proses ini memanaskan air di dalam tangki air untuk persiapan suplai uap.

+ Steaming (Penguapan): Proses ini menyemburkan uap pada pakaian.

+ Drying (Pengeringan): Proses ini menghilangkan lembap pada pakaian.

+ Sanitizing (Sanitasi): Proses ini menghilangkan kuman pada pakaian.

Program Proses Styling
Preparing Steaming Drying Sanitizing
ACLLEL AR (Persiapan) (Penguapan) | (Pengeringan) (Sanitasi)
Refresh Normal () () ()
(Penyegaran) (Sedang)
Light [ [ ) [ J
(Ringan)
Heavy (Tebal) [ [ ) [
Special Care Suits/Coats [ ) () ()
(Perawatan (Jas / Mantel)
Khusus)
Wool/Knit [ ] [} [
(Wol/Rajutan)
Sports Wear [ ) [ ) (]
(Pakaian
Olahraga)
Downloaded
(Unduhan)
Sanitary Normal ® ® { ®
(Sanitasi) (Sedang)
Bedding [ ) [ [ [ ]
(Seprai)
Fine Dust [ ) [} [ [
(Debu Halus)
Heavy Duty [ ) [ ) (] [ )
(Pakaian
Tebal)
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Program Proses Styling
Preparing Steaming Drying Sanitizing
R CEIERED (Persiapan) (Penguapan) | (Pengeringan) (Sanitasi)
Gentle Dry Normal
(Pengeringan (Sedang) L4
Lembut)
Rain/Snow
(Hujan/Salju) L4
Dehumidify -
(Penurun
kelembapan)

I E——
CATATAN

+ Jika selama pengoperasian program Sanitary (Sanitasi) diubah ke program Refresh (Penyegaran)
atau Gentle Dry (Pengeringan Lembut), proses desinfeksi tidak dilakukan.

Panduan Perawatan Bahan Kain

Program
Kain& Pakaian Refresh (Penyegaran) sanitary Gentle. Dry
Sanitasi (Pengeringan
Kerutan Bau (Sanitasi) Lembut)

Cotton (Katun)
Handuk, kaos kak|,‘paka|an PY PY PY
dalam, jeans, pakaian olahraga,
T-shirt, selimut
Linen, hemp, rami
Pakaian musim panas, taplak [ [ ] [ ]
meja
Alpaka, bulu unta, kasmir P P P P
Mantel, setelan jas
Syal, bahan rajutan ®*1 (]
Bulu, kulit + Lakukan styling pada pakaian bulu dan kulit menggunakan
Mantel, syal program khusus, yang dapat diunduh melalui aplikasi LG ThinQ.

Tetapi hanya jika kulit adalah 100% kulit asli (Bukan kulit buatan)
Sutra . .

. + Hanya gunakan unduhan siklus Silk Care (Perawatan Sutera)

Dasi, pita, syal, blus, velvet/ .

(pengeringan suhu rendah).
plush sutra
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Program
Kain& Pakaian Refresh (Penyegaran) sanitary Gentle. Dry
(Sanitasi) (Pengeringan
Kerutan Bau Lembut)
Wool
*
Sweater, bahan rajutan &1 o
Mantel mu5|m dingin, setelan PY PY PY °
jas, pakaian olahraga, seragam
Asetat
Lining setelan jas, blus, dasi, [ [ ] [ [ ]
piyama
Akrilik
Lining setelan jas, blus, dasi, [ ] [ ] [ ] (
piyama
Nilon
Stocking, lingerie o o o d
. < £o
Pollqretan (kurang dari 5%) PY PY PY °
Pakaian elastis
Rayon ° ° ° °
Lining setelan Jas

*1:Periksa label perawatan kain pada garmen sebelum menggunakan.

|

CATATAN

+ Bahan kain memiliki berbagai macam berat dan tekstur dan bisa memiliki cara perawatan yang berbeda
untuk setiap jenis. Kami kesulitan untuk menuliskan semua jenis bahan dan perawatannya secara
mencukupi di dalam manual ini. Sebelum menggunakan alat ini untuk barang berbahan apapun,
periksa label perawatan sebelum melakukannya.

+ Jangan memasukkan barang apapun yang warnanya dapat luntur, yang sensitif terhadap panas, atau
tidak cocok untuk dicuci dengan air di dalam program Refresh (Penyegaran) atau Sanitary (Sanitasi).
Lakukan uji coba pada bahan kain untuk melihat apakah luntur atau tidak pada bagian yang tidak
terlihat (pada jahitan sebelah dalam). Untuk bantuan lebih lanjut, hubungi produsen pakaian, orang
yang ahli di bidang dry cleaning, atau panduan perawatan bahan kain yang lebih terinci.

+ Penggunaan alat untuk barang yang bisa luntur atau barang yang sangat basah bisa mengakibatkan
kerusakan pada barang dan meninggalkan noda karena pewarna kain pada interior kabinet. Noda ini
tidak akan berimbas pada pengoperasian alat. Gunakan pasta gigi untuk menghilangkan noda pada
interior kabinet.

+ Alat ini tidak memiliki fungsi pencucian. Cuci barang yang kotor sebelum digunakan.
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Program Opsi dan Fungsi
Ekstra

Child Lock (Kunci Pengaman
Anak)

Gunakan fungsi ini untuk mencegah penggunaan
alat yang tidak diinginkan atau untuk menjaga
pengaturan program agar tidak diubah saat alat
dioperasikan.

1 sentuh dan tahan tombol Gentle Dry
(Pengeringan Lembut) dan Delay Start
selama 3 detik untuk mengaktifkan fungsi
pengunci panel kontrol.

2 CLmuncul di layar LCD, dan semua tombol
kontrol tidak berfungsi kecuali tombol Catu
Daya.

CATATAN

+ Fungsi ini tidak mengunci pintu.

* Fungsi ini tetap ada meskipun daya listrik
terputus.

+ Setelah ditentukan, fungsi ini akan tetap aktif
hingga dinonaktifkan secara manual. Fungsi ini
harus dinonaktifkan untuk menjalankan
program lainnya.

+ Sentuh dan tahan tombol untuk menambah
waktu tunda lebih cepat.

CATATAN

+ Opsiini tidak dapat dipilih saat alat sedang
dalam mode Night Care (Perawatan Malam
Hari).

Start Tunda

Gunakan fungsi ini untuk menunda waktu
dimulainya program.

1 Sentuh tombol Catu Daya.
2 pilih program dan pengaturan.

3 Sentuh Delay Start untuk menunda waktu
dimulainya program.

+ Waktu tunda secara default adalah 3 jam.
Setiap kali Anda menyentuh tombol, waktu
tunda bertambah sebesar satu jam, hingga
19 jam.

Perawatan Petang

Gunakan fungsi ini untuk menyimpan barang
sepanjang malam atau kapan saja, barang tidak
bisa diambil segera setelah program berakhir.
Fungsi ini secara periodik akan menghasilkan
udara hangat untuk mencegah kondensasi,
menjaga barang tetap hangat dan kering hingga
diambil.

1 Tempatkan pakaian ke dalam alat.
2 Pilih program dan pengaturan.

3 Sentuh dan tahan tombol Sanitary (Sanitasi)
selama 3 detik untuk mengaktifkan fungsi
Night Care (Perawatan Malam Hari).

4 Sentuh Mulai/jeda.

CATATAN

+ Setelah ditentukan, fungsi ini akan dimulai
setelah program yang dipilih selesai. Untuk
membatalkan fungsi ini, sentuh tombol program
lainnya.

Fungsi ini tidak dapat diatur untuk mengikuti
program Gentle Dry (Pengeringan Lembut).

+ Pengaturan akan hilang jika Anda menyentuh
tombol Catu Daya.

+ Fungsi ini berjalan hingga maksimum 24 jam.

+ Selama fungsi ini beroperasi, aman untuk
membuka pintu kapan saja meskipun udara
sedang ditiupkan.

+ Sedikit suara derau akan muncul secara berkala
saat sedang menghasilkan udara hangat.
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Dehumidifier

Menurunkan kelembapan di dalam ruangan
tempat alat dipasang. Waktu penurunan
kelembapan dapat diatur 2 hingga 4 jam dengan
menyentuh tombol Gentle Dry (Pengeringan
Lembut).

Ikon notifikasi akan ditampilkan bersama alarm
jika tangki pembuangan penuh. Kosongkan tangki
pembuangan dan sentuh tombol Mulai/Jeda
untuk melanjutkan penurunan kelembapan.

+ Fitur Night Care (Perawatan Malam Hari) tidak
dapat digunakan saat menggunakan
pengaturan Dehumidify (Penurun
kelembapan).

+ Gunakan fitur ini dengan pintu terbuka 45°. Jika
pintu tertutup, fitur tidak beroperasi.

+ Tangki pembuangan mungkin terisi penuh
sebelum berakhirnya pengaturan Dehumidify
(Penurun kelembapan) tergantung pada
lingkungan ruangan.

+ Temperatur ruangan mungkin meningkat
karena aliran udara yang berasal dari alat.
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FUNGSI CERDAS
Aplikasi LG ThinQ

Aplikasi LG ThinQ memungkinkan Anda untuk
berkomunikasi dengan perangkat melalui ponsel.

Fitur Aplikasi LG ThinQ

Berkomunikasi dengan alat dari ponsel cerdas
dengan menggunakan fitur cerdas yang mudah
digunakan.

Peringatan Push

Saat program selesai atau alat mengalami
masalah, Anda memiliki opsi untuk menerima
pemberitahuan tekan (push) pada ponsel cerdas.
Pemberitahuan akan terpicu bahkan jika aplikasi
LG ThinQ tidak aktif.

Smart Diagnosis

Fungsi ini memberikan informasi yang berguna
untuk mendiagnosis dan menyelesaikan masalah
pada alat berdasarkan pola pemakaian.

Pemantauan energi

Fungsi ini memeriksa konsumsi energi dari
program yang baru digunakan dan rata-rata
bulanan.

Pengaturan

Memungkinkan Anda untuk mengatur berbagai
pilihan pada alat dan dalam aplikasi.

CATATAN

+ Bila Anda mengubah router nirkabel, penyedia
layanan internet, atau kata sandi Anda, hapus
alat yang terdaftar dari aplikasi LG ThinQ,
kemudian daftarkan lagi.

+ Aplikasi ini dapat berubah untuk tujuan
peningkatan alat tanpa pemberitahuan kepada
pengguna.

* Fungsi mungkin berbeda tergantung model.

Sebelum Menggunakan
Aplikasi LG ThinQ

1 Periksa jarak antara alat dan router nirkabel

(jaringan Wi-Fi).

+ Jika jarak antara alat dan router nirkabel
terlalu jauh, kekuatan sinyal akan menjadi
lemah. Pendaftaran mungkin akan
memakan waktu terlalu lama atau
pemasangan bisa gagal.

2 Matikan Data mobile atau Data Seluler pada
ponsel cerdas Anda.

I =

3 Sambungkan ponsel cerdas Anda ke router
nirkabel.

<«

-

CATATAN

+ Untuk melakukan verifikasi koneksi Wi-Fi,
periksa apakah ikon = atau Wi-Fi pada panel
kontrol menyala.

+ Alat hanya mendukung jaringan Wi-Fi 2,4 GHz.
Untuk memeriksa frekuensi jaringan Anda,
hubungi penyedia layanan internet Anda atau
silakan melihat buku panduan router nirkabel
Anda.

+ LG ThinQ tidak bertanggung jawab untuk setiap
masalah sambungan jaringan atau setiap
kekeliruan, kesalahan fungsi, atau kesalahan
yang disebabkan oleh sambungan jaringan.
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CATATAN

Jika alat mengalami masalah untuk tersambung
ke jaringan Wi-Fi, mungkin lokasi alat terlalu
jauh dari router. Belilah repeater Wi-Fi (range
extender) untuk meningkatkan kekuatan sinyal
Wi-Fi.

Sambungan Wi-Fi mungkin tidak tersambung
atau dapat terganggu karena lingkungan
jaringan rumah.

Sambungan jaringan mungkin tidak bekerja
dengan baik tergantung pada penyedia layanan
Internet.

Lingkungan nirkabel di sekitarnya dapat
menyebabkan layanan jaringan nirkabel
berjalan dengan lambat.

Alat tidak dapat didaftarkan karena masalah
transmisi sinyal nirkabel. Lepaskan sambungan
daya alat dan tunggu sekitar satu menit sebelum
mencoba lagi.

Jika firewall pada router nirkabel Anda
diaktifkan, nonaktifkan firewall atau tambahkan
pengecualian untuknya.

Nama jaringan nirkabel (SSID) harus merupakan
kombinasi huruf dan angka. (Jangan
menggunakan karakter khusus)

Antarmuka pengguna (UI) ponsel cerdas dapat
berbeda-beda tergantung sistem operasi (OS)
mobile dan produsennya.

Jika protokol keamanan router disetel ke WEP,
ada kemungkinan Anda tidak berhasil untuk
mengatur jaringan. Silakan ganti ke protokol
keamanan lainnya (disarankan untuk
menggunakan WPA2) dan daftarkan produk
lagi.

Memasang Aplikasi LG ThinQ

Cari aplikasi LG ThinQ dari Google Play Store atau
Apple App Store pada ponsel cerdas. Ikuti petunjuk
untuk mengunduh dan memasang aplikasi.

Menggunakan Alat dari Jarak
Jauh

Remote Start (Mulai Jarak Jauh)

Gunakan ponsel cerdas untuk mengendalikan alat
Anda dari jarak jauh. Anda juga dapat memantau
pengoperasian program sehingga Anda
mengetahui sisa waktu dalam program.

Menggunakan fungsi ini

1 Masukkan pakaian ke dalam alat.
2 Sentuh tombol Catu Daya.

3 sentuh dan tahan tombol Gentle Dry
(Pengeringan Lembut) selama 3 detik untuk
mengaktifkan fungsi kendali jarak jauh.

4 Mulai program dari aplikasi LG ThinQ pada
ponsel cerdas Anda.

CATATAN

+ Setelah fungsi ini diaktifkan, Anda dapat
memulai program dari aplikasi ponsel cerdas LG
ThinQ. Jika program tidak dimulai, alat akan
menunggu untuk memulai program sampai alat
dimatikan dari jarak jauh dari aplikasi atau
fungsi ini dinonaktifkan.

+ Jika pintu telah dibuka, Anda tidak dapat
memulai program dari jarak jauh.

Nonaktifkan fungsi ini secara manual
Saat fungsi ini aktif, tekan dan tahan tombol
Refresh (Penyegaran) selama 3 detik.

Mengunduh program

Unduh siklus baru dan siklus khusus yang tidak
disertakan dalam siklus dasar alat.

Alat yang telah berhasil didaftarkan dapat
mengunduh beragam siklus khusus untuk alat
tersebut.

Setelah pengunduhan siklus pada alat selesai
dilakukan, alat akan menyimpan siklus yang
diunduh sampai ada siklus baru yang diunduh.
Untuk mengoperasikan program yang telah
diunduh pada alat, sentuh tombol Special Care
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(Perawatan Khusus) pada alat secara berulang
sampai pengaturan Downloaded (Unduhan)
menyala.

CATATAN

+ Hanya satu program terunduh yang dapat
disimpan di alat pada satu waktu.

Informasi Pemberitahuan
Perangkat Lunak Open Source

Untuk mendapatkan Source Code di bawah GPL,
LGPL, MPL dan Open Source lainnya, yang
termasuk dalam produk ini, silahkan kunjungi
http://opensource.lge.com.

Selain untuk Source Code, semua persyaratan
lisensi yang dimaksud , peraturan garansi dan
pernyataan hak cipta tersedia untuk di-unduh.

LG Electronics juga akan memberi Anda kode open
source pada CD-ROM dengan harga yang meliputi
biaya pelaksanaan distribusi tersebut (seperti
biaya media, pengiriman, dan penanganan)
berdasarkan permintaan melalui email ke
opensource@Ige.com. Penawaran ini berlaku
selama periode tiga tahun setelah pengiriman
terakhir produk ini. Penawaran ini berlaku bagi
siapa saja yang menerima informasi ini.

Smart Diagnosis

Fitur ini hanya tersedia pada model dengan logo
@y atau @,

Gunakan fitur ini untuk membantu Anda
melakukan diagnosis dan menyelesaikan masalah
pada alat Anda.

CATATAN

+ Untuk alasan yang tidak disebabkan dari
kelalaian LGE, layanan mungkin tidak beroperasi
karena adanya faktor eksternal seperti, tetapi
tidak terbatas pada, tidak tersedianya Wi-Fi,
pemutusan Wi-Fi, kebijakan toko aplikasi
setempat, atau tidak tersedianya aplikasi.

+ Fitur ini dapat berubah tanpa pemberitahuan
sebelumnya dan mungkin memiliki bentuk yang
berbeda tergantung tempat Anda berada.

Menggunakan LG ThinQ untuk
Mendiagnosis Masalah

Jika Anda mengalami masalah pada alat Anda yang
dilengkapi Wi-Fi, maka alat dapat mengirimkan
data pemecahan masalah ke telepon pintar
menggunakan aplikasi LG ThinQ.

+ Jalankan aplikasi LG ThinQ dan pilih fitur Smart
Diagnosis (Diagnosis pintar) pada menu. Ikuti
petunjuk yang disediakan pada aplikasi LG
ThinQ.

Menggunakan Diagnosis yang
Terdengar untuk Mendiagnosis
Masalah

Ikuti petunjuk di bawah ini untuk menggunakan
metode diagnosis yang terdengar.

+ Luncurkan aplikasi LG ThinQ dan pilih fitur
Smart Diagnosis (Diagnosis pintar) di menu.
Ikuti petunjuk untuk diagnosis terdengar yang
disediakan di aplikasi LG ThinQ.

1 sentuh tombol catu Daya untuk menyalakan
alat.
* Jangan menyentuh tombol atau ikon lain
pada layar tampilan.

2 Letakkan lubang bicara ponsel pintar Anda di
dekat logo @ atau @,

@ﬁ

3 Sentuh dan tahan tombol Sanitary (Sanitasi)
danGentle Dry (Pengeringan Lembut)
selama 3 detik atau lebih sambil terus
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memegang lubang bicara ponsel cerdas Anda

dilogo hingga transfer data selesai.

+ Pertahankan ponsel cerdas di tempatnya
hingga transfer selesai. Sisa waktu transfer
data akan ditampilkan.

4 Setelah transfer data selesai, diagnosis akan
ditampilkan dalam aplikasi.

CATATAN

+ Untuk hasil terbaik, jangan memindahkan
ponsel cerdas saat nada sedang ditransmisikan.
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PEMELIHARAAN

A PERINGATAN

+ Lepaskan steker alat dari stopkontak sebelum membersihkan untuk menghindari risiko sengatan listrik.
Tidak mematuhi peringatan ini dapat menyebabkan cedera parah, kebakaran, sengatan listrik, atau

kematian.

+ Jangan pernah menggunakan bahan kimia keras, pembersih yang bersifat abrasif, atau larutan untuk
membersihkan alat. Bahan-bahan tersebut akan merusak lapisan alat.

Pembersihan Berkala

Membersihkan Interior dan
Eksterior

Perawatan yang benar pada alat Anda dapat
memperpanjang masa pakainya.

1 Bersihkan bagian dalam dan bagian luar alat
dengan kain lembap.

+ Pembersih kaca dapat dipakai untuk
membersihkan panel kaca depan, tetapi
semprotkan pada kain kemudian usapkan,
jangan menyemprotkan langsung pada
panel.

2 Usap dan poles pintu menggunakan kain
kering dan bersih untuk menghilangkan noda
air.

3 Biarkan interior dan eksterior kering
sepenuhnya sebelum menyambungkan steker
dan mengoperasikan alat.

A PERHATIAN

+ Jangan menyemprotkan air secara langsung
pada alat.

+ Jangan menggunakan detergen, spiritus, cairan
pelarut, atau cairan yang mudah menguap
utnuk membersihkan eksterior alat.

+ Jangan pernah menggunakan penggosok logam
atau pembersih yang bersifat abrasif; karena
dapat merusak permukaan alat.

+ Jauhkan benda tajam dari eksterior alat. Panel
sentuh mungkin tidak berfungsi jika rusak.

Membersihkan Filter Serat

Selalu bersihkan serat dari filter setiap selesainya
program. Jika filter serat dalam kondisi sangat
kotor atau tersumbat, cuci filter serat di dalam air
hangat dan menggunakan sabun, kemudian
biarkan kering sepenuhnya sebelum memasang
ulang.

+ Jangan pernah mengoperasikan alat tanpa filter
serat.

+ Jangan pernah mengoperasikan alat dengan
kondisi filter serat yang basah.

Membersihkan Filter Aroma

Untuk hasil terbaik, bersihkan filter aroma
menggunakan air panas dan sabun cuci piring.
Setelah filter dibersihkan, usap menggunakan kain
bersih dan biarkan kering sepenuhnya sebelum
dipasang kembali.

Filter aroma juga dapat dibersihkan di rak atas
pembersih piring.

+ Jangan pernah mengoperasikan alat tanpa filter
aroma.

* Jangan pernah mengoperasikan alat dengan
filter aroma yang basah.
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Membersihkan Tangki Air 4 Biarkan bagian luar tangki untuk kering
sepenuhnya sebelum memasang kembali
Air di dalam tangki suplai air bersentuhan tangkinya.

langsung dengan pakaian dan barang yang
dirawat di dalam alat. Bersihkan kedua tangki
secara berkala dan selalu jaga kebersihannya. Jika
tangki tidak dibersihkan dengan benar, maka akan
mengeluarkan bau atau perlu diganti.

+ Hilangnya warna pada tangki pembuangan air
akan terjadi dengan berjalannya waktu. Hal ini
normal dan tidak memengaruhi kinerja produk.

* Hanya gunakan air keran yang bersih di dalam
tangki suplai untuk kinerja terbaik dan masa
pakai yang panjang dari alat. Jangan
menggunakan air distilasi.

* Jangan menggunakan air daur ulang dari tangki
pembuangan air ke dalam tangki suplai air.

1 Bersihkan bagian luar tangki menggunakan
kain basah.

2 Mohon bersihkan tangki air dengan air
menggunakan sikat untuk bagian dalam
tangki air.

3 Pastikan nosel pembuangan @ yang
terhubung dengan tangki pembuangan air
dan lubang suplai air @ tersambungkan ke
tangki suplai air dalam kondisi tidak
tersumbat.
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PENYELESAIAN MASALAH

Pengoperasian alat Anda dapat menyebabkan kesalahan dan malafungsi. Tabel berikut ini berisi
kemungkinan penyebab dan catatan untuk mengatasi pesan kesalahan atau malafungsi.
Direkomendasikan membaca tabel berikut dengan teliti untuk menghemat waktu dan biaya yang
mungkin perlu Anda keluarkan untuk menghubungi pusat servis LG Electronics.

Sebelum Menghubungi Pusat Servis

Alat dilengkapi dengan sistem pemantau kesalahan otomatis untuk deteksi dan diagnosis masalah pada
tahap awal. Jika alat milik Anda tidak berfungsi dengan benar atau tidak berfungsi sama sekali, periksa hal-
hal berikut sebelum menghubungi pusat servis:

Pesan Kesalahan

Gejala Dugaan Penyebab & Cara Mengatasinya
Ikon Fill Water Tangki suplai air kosong atau tangki tidak ada.
S:if(eer;?p(f'aan Air) + Isi tangki suplai air dan pasang kembali.
Ikon Empty Water Tangki pembuangan air penuh atau tangki tidak ada.
:;i'l?eb;:?gan Air) + Kosongkan tangki pembuangan air dan pasang kembali.
dE pesan kesalahan Pintu tidak tertutup penuh.
muncul pada layar. + Periksa barang berada sepenuhnya di dalam kabinet dan pintu tertutup

rapat.

AEPesan kesalahan LE, | Kesalahan sistem

LEc, E L EH, EE | EEC, + Lepaskan steker alat dari sambungan daya dan hubungi pihak servis.
tE3 atau EES muncul
pada layar.
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Pengoperasian

Gejala

Dugaan Penyebab & Cara Mengatasinya

Alat tidak dapat
dioperasikan.

Panel kontrol telah mati karena tidak ada aktivitas.

+ Ini normal. Sentuh tombol Catu Daya untuk menyalakan alat.

Steker tidak tersambungkan.
+ Pastikan kabel dicolokkan dengan baik ke stopkontak yang berfungsi.

Pemutus rangkaian/sekring mati/putus.

+ Periksa sekring/pemutus arus di rumah. Ganti sekring atau nyalakan
pemutus arus. Alat harus berada pada jalur cabang rangkaian listrik yang
bagus.

Alat tidak tersambungkan ke stopkontak dengan tegangan 220-240 V.

+ Pastikan kabel daya tersambungkan ke stopkontak yang sesuai spesifikasi
alat ini.

Program tidak dapat
dimulai.

Mulai/Jeda tidak disentuh setelah program ditentukan.
+ Sentuh Mulai.

Program sedang menghasilkan uap.

+ Selama uap sedang dihasilkan, mungkin terlihat tidak aktif selama
beberapa waktu.

Panel kontrol terkunci.

+ Nonaktifkan penguncian panel kontrol dan sentuh Mulai.

Keluar asap saat
membuka pintu alat.

Pintu terbuka selama pengoperasian.

+ Keluarnya uap atau udara panas adalah normal jika pintu terbuka selama
pengoperasian.

Tangki suplai air yang
penuh jadi kosong
setelah satu kali
pemakaian.

Alat digunakan untuk pertama kali.

+ Air dalam jumlah lebih banyak diperlukan pada saat penggunaan alat
pertama kali untuk mengisi reservoir yang kosong.

Alat mengeluarkan
bunyi derau yang
sangat kencang saat
start.

Gantungan bergerak sedang menyeimbangkan beban sebelum
pengoperasian.

+ Iniadalah normal pada awal program. Jika derau meningkat atau berlanjut
hingga lama, panggil pihak servis.

Pengoperasian styler
membutuhkan waktu
lama dari yang
diperkirakan.

Pakaian dalam kondisi sangat basah saat dimuat.

+ Waktu untuk styling mungkin lebih lama untuk pakaian yang sangat basah
atau tebal. Keringkan pakaian yang basah sebelum memasukkan ke
dalam alat. Alat akan terhenti secara otomatis saat pakaian kering.

Alat bergerak ke kiri
dan kanan saat
beroperasi.

Lantai di bawah alat tidak rata atau tidak cukup padat untuk bisa
menopang berat alat tanpa melengkung.

+ Pasang alat di tempat dengan lantai yang rata dan padat. Jika terdapat
ketidakrataan kecil pada lantai, sesuaikan menggunakan kaki-kaki yang
dapat diatur panjangnya.
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Gejala

Dugaan Penyebab & Cara Mengatasinya

Suara motor
mendesing.

Kompresor sedang berjalan saat dilakukan styling.

* Ininormal.

Suara air mengalir,
mendidih, atau
mendesis.

Uap sedang dihasilkan dan disemburkan ke pakaian.

* Ininormal.

Uap atau udara panas
bocor keluar saat pintu
tertutup.

Ada barang yang terjepit di pintu membuat pintu sedikit terbuka.

+ Pastikan semua barang sepenuhnya berada di dalam kabinet dan tidak
adayang terjepit di pintu, menghalangi untuk dapat sepenuhnya tertutup.

Panel kontrol tidak
memberikan respon.

Permukaan panel kontrol kotor.

+ Kotoran atau benda asing di atas permukaan panel kontrol akan
mengganggu pengoperasian tombol. Bersihkan panel kontrol.

Panel kontrol terkunci.

+ Nonaktifkan penguncian panel kontrol.

Kinerja

Gejala

Dugaan Penyebab & Cara Mengatasinya

Pakaian basah pada
akhir program.

Filter tersumbat atau terali terbalik.

+ Bersihkan filter serat. Masukkan terali dengan lubang pada sisi kanan.

Gasket pintu rusak.

+ Jika karet gasket pintu rusak, terdapat jarak pada sil pintu, berimbas pada
kinerja alat. Hubungi pihak servis.

Pakaian terjepit di pintu.

+ Pastikan semua barang sepenuhnya berada di dalam kabinet dan tidak
terjepit di pintu, menghalangi untuk dapat sepenuhnya tertutup. Jalankan
programnya lagi.

Bau tidak hilang pada
akhir program.

Pakaian yang disimpan untuk waktu lama atau terkena noda bahan
dengan aroma kuat.

+ Bau bisa sangat sulit untuk dihilangkan dari pakaian yang telah lama
disimpan atau memiliki noda minyak dengan bau yang sangat kuat. Cuci
pakaian terlebih dahulu, sebelum menggunakan alat.

Kerutan tidak
berkurang pada akhir
program.

Pakaian disimpan dalam waktu yang lama.

+ Kerutan mungkin susah untuk dikurangi jika ditempatkan untuk waktu
yang lama, terutama pada kain katun dan linen. Setrika pakaian yang
sudah disimpan lama sebelum dirawat di dalam alat, untuk mengurangi
kerutan secara lebih efisien.
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Gejala

Dugaan Penyebab & Cara Mengatasinya

Pakaian memiliki bau
tidak sedap di akhir
program.

Alat tidak digunakan dalam waktu yang lama atau tangki air dan filter
belum dibersihkan.

+ Periksa keberadaan kotoran atau benda asing di dalam tangki
pembuangan air dan suplai air. Bersihkan filter-filter dan tangki-tangki air.

Fungsi tidak
beroperasi dengan
benar.

Detergen atau pelembut kain ada di dalam tangki suplai air.

+ Jangan menggunakan selain air bersih pada tangki suplai air.

Kerutan di belakang
leher setelah program
selesai.

Barang terlalu besar bagi gantungan atau kain terlalu halus.

* Gunakan gantungan dengan ukuran yang sesuai dengan barang sehingga
kain tidak mengumpul di satu tempat dan menyebabkan kerutan.
Beberapa kain bersifat halus, terlepas dari apapun yang Anda lakukan
pakaiana tersebut akan mengumpul di sekitar gantungan. Gunakan rak
untuk lingerie dan barang halus lainnya.

Kerutan hilang dari
celana setelah
program selesai.

Celana digantung pada gantungan bergerak, tidak ditaruh di pengepres
celana.

* Gantung celana di pengepres celana untuk menjaga lipatan pada
pinggiran celana.

Pakaian memiliki
bercak-bercak air
setelah program
selesai, warna menjadi
pudar atau luntur.

Kain tidak bisa dicuci, atau warnanya bisa luntur.

+ Periksa label perawatan kain sebelum melakukan perawatan barang.




PENYELESAIAN MASALAH 51 ID

Wi-Fi

Gejala

Dugaan Penyebab & Cara Mengatasinya

Alat dan ponsel cerdas
Anda tidak
tersambung ke
jaringan Wi-Fi.

Kata sandi untuk Wi-Fi yang Anda coba sambungkan salah.

+ Carijaringan Wi-Fi yang tersambung ke ponsel cerdas Anda lalu hapus,
kemudian daftarkan alat Anda di LG ThinQ.

Data mobile untuk ponsel cerdas Anda dinyalakan.

+ Matikan Data mobile ponsel cerdas Anda dan daftarkan alat dengan
menggunakan jaringan Wi-Fi.

Nama jaringan nirkabel (SSID) salah.

* Nama jaringan nirkabel (SSID) harus merupakan kombinasi huruf dan
angka. (Jangan menggunakan karakter khusus)

Frekuensi router bukan 2,4 GHz.

+ Hanya frekuensi router 2,4 GHz yang didukung. Setel router nirkabel ke 2,4
GHz dan sambungkan alat ke router nirkabel. Untuk memeriksa frekuensi
router, cek dengan penyedia layanan Internet atau produsen router Anda.

Jarak antara alat dan router terlalu jauh.

+ Jika jarak antara alat dan router terlalu jauh, sinyal mungkin menjadi
lemah dan sambungan mungkin tidak terkonfigurasi dengan benar.
Pindahkan lokasi router agar lebih dekat dengan alat.
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